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 پێشەکی نووسەر

 

تاهەمیشە، هەر سوپاس  ،بۆ هەمیشە ،وەکو هەمیشە   
بۆ ئەوەی کە ئەم کتێبەم بەکۆتا هێنا،  . جا چگوزاری خوداین

چ بۆ هەموو نیعمەتێکی نەژمێردراوی. ئەم کتێبە  وەیان
سەرەتا خودا، دواتریش گەر کەسانێکی دڵسۆز نەبوونایە، 

هەرگیز بوونی نەدەبوو. تاکە ئامانجم ئەوەیە، کە خەڵک لەو 
نەوەک  !جەنگەی کە لەنێو خودی هەر یەکێکمانە ئاگەداربن

ئەوە   ەرامبەر نەکەن.و هەست بەدەروونی کەسی ب ئاگا بێ
اسی ئەوەی هەر ناکەم کە زۆر جار هەر خۆیانن کە بوونەتە ب

هەڵگیرساندنی ئەم جەنگە!هۆی   

 

 سوپاس بۆ بوونتان، سوپاس بۆ مانەوەت وەکو   
جەنگاوەرێک لەم جەنگەدا، سوپاس بۆ ئەو ڕۆژانەت کە 

خەریک بوو خۆت لەدەست بدەی بەهۆی ئەم جەنگانەوە، 
س کە هەر تۆ بەڵام هێشتانەکەش هەر لەبووندای! سوپا

بووی کە بوویە هۆکارێکی ئیلهام بەخش بۆ دانانی ئەم 
.کتێبە. سوپاس  
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یپێشەک  

 بەناوی خاڵقی مەخڵوق

 

بوونی نییە، چونکە ئەم  کلەحەقیقەتدا هیچ واقیعە   
واقیعەش واقیعەکی حەقیقی نییە. هەر ئەمەش وادەکا کە 

زۆرێک لەگەنج و هەرزەکارەکانی ئەم سەردەمە لەنێو 
ەکاندا مەڵەی بوون بە خاوەنی هەمووشتێک و بوون خەیاڵ

.پاڵەوان لەحەقیقەتدا بکەن  

 

ئەو هەرزەکار و گەنجانە زیاتر دەیانەوێ کە لەرێگای    
خەیاڵەکانەوە باڵادەست بن بەسەر حەقیقەتدا. کە ئەم 

خەیاڵانە جیهانێکی ترن لەنێو خودی هەر یەکێکماندا. جیهانێک 
ە و  جیهانی دەرەوەش بەهەمان کە کاریگەرە بەجیهانی دەرەو

.شێوە کاریگەرە بەم جیهانەی ناوەوە  
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بەهۆی بوونی سەختی و بەربەست و بێئومێد بوون    
لەهەنێک کاتدا لە جیهانی دەرووەدا، وا دەکات کە بگەڕێینەوە 

نێو جیهانی خۆمان کە لەناخماندا خوڵقاندوومانە و،  
 لێکدانەوەی تەواو تەواو جیاوازی بۆبکەین.

 

ئەمەش وامان لێدەکات کە هەستی جۆراو جۆرمان بۆ    
دروست بکات. کە ئەم هەستانە دەکرێ بەیەکجار تەواوی 
واقیعت بۆ پێچەوانە بکاتەوە. چونکە گەر هەستەکانی نێو 
جیهانی ناخمان نامورتاح و ئالۆزبوو، ئەوکاتی گەر جیهانی 

 دەرەوەی ناخیشمان بەهەشت بێ، بەڵام خۆشی لێ نابینین.
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وەنابێ ئەمەش لەبیربکەین کە خوێنەرەکانی ئەم کتێبە سێی 
 جۆرن: 

یەکەمیان: نەلەهەستەکان  تێدەگا و، وە نەهەستیش 
  بەهەستەکان دەکا.

دووەمیشیان: تەنها لەهەستەکان تێدەگا، بەڵام هەست 
 بەهەستەکان ناکا.

سێیەمیشیان: هەست بەهەستەکەی دەکا ،کە ئەو جۆرە 
ستاکە لەناو ئەو بارودۆخەدان کە دەیخوێننەوە، کەسانە یان ئێ

تیپەڕاندووە .وەیانیش ئەو بارودۆخەیان 
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1 | P a g e  
 

 

Inside each of us, there is a world, 

which war is always fought in 

لەناخی هەر یەکێکماندا، جیهانێک هەیە کە 
 هەمیشە تێیدا جەنگە
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2 | P a g e  
 

 

We love what kills us! 

!خۆشدەوێ کە دەمانکوژێ ئێمە ئەو شتەمان  
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3 | P a g e  
 

 

Your only limit is your mind 

 تاکە سنوری تۆ، ئەقڵتە
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4 | P a g e  
 

 

I’m scared too, but we will make it 

 منیش دەترسم، بەڵام ئەنجامی دەدەین
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5 | P a g e  
 

 

Sleeping is hard when you can’t stop 
thinking 

خەوتن سەختە کاتێک کە ناتوانی بوەستی 
ەبیرکردنەوەل  
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6 | P a g e  
 

 

Silent tears, carrying the greatest pain 

گریانە بێدەنگەکان، گەورەترین ئازارەکانیان 
 هەڵگرتووە
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7 | P a g e  
 

 

I notice everything I don’t have and 
decide it is beautiful! 

و  نیمەتێبینی هەموو ئەوشتانە دەکەم کە 
ە!لەسەر دەدەم کە جوان ئەوەی بڕیاری  
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8 | P a g e  
 

 

A heart that’s been broken, is a heart 
that’s been loved 

 دڵێک کە شکابێت، دڵێکە کە خۆسەویستراوە
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9 | P a g e  
 

 

Think about your thinking what are 

they thinking! 

 بیر لەبیرکردنەوەکانت بکەوە کەوا بیر

 لەچی دەکەنەوە!
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10 | P a g e  
 

 

If we don’t tell people how we feel, 

How will they know? 

 گەر خۆمان بەخەڵک نەڵێین کە هەستمان

 چۆنە، ئەوان چۆن بیزانن؟
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11 | P a g e  
 

 

I’m the book you always opened me, 
but you never read me! 

 من ئەو کتێبە بووم کە هەمیشە

!دەتکردمەوە، بەڵام هەرگیز نەتخوێندمەوە  
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12 | P a g e  
 

 

We are a sad generation with happy 
pictures... 

ئێمە نەوەیەکی خەمبارین و بە وێنەگەلێکی 
 دڵخۆشەوە...
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13 | P a g e  
 

 

The voices in my head are trying to 
kill me 

 ئەو دەنگانەی نێو سەرم هەوڵدەدەن بمکوژن
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14 | P a g e  
 

 

You fall in love with people's minds 

تۆ، لەگەڵ ئەقڵی خەڵکیدا دەکەویتە 
 خۆشەویستیەوە
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15 | P a g e  
 

 

The meaning of life is to give life a 
meaning 

 مانای ژیان واتە بەخشینی مانایەک بەژیان
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16 | P a g e  
 

 

Remember to forget 

 لەبیرت بێت کە لەبیرت بچێت
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17 | P a g e  
 

 

I see humans but not humanity! 

 مرۆڤ دەبینم بەڵام مرۆڤایەتی نا!
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18 | P a g e  
 

 

Love is feeling, not a decision 

نەوەک بڕیاردانخۆشەویستی هەستە،   
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19 | P a g e  
 

 

One day you will see why God made 
you wait 

ڕۆژێک دەیبینی کە بۆچی خودا وایکرد کە 
 چاوەڕێ بکەی
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20 | P a g e  
 

 

They say rest in the grave... I don’t 
know who is the dead who told them 

about it! 

نازانم کە ئەو  دەڵێن کە لەنێو گۆڕدا پشوبدە...
 مردووە کێیە کە ئەم قسەیەی کردووە!
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21 | P a g e  
 

 

So many people you love, don’t focus 
on the people who don’t 

 رنجەسخەڵکانێکی زۆر خۆشیان دەوێی، 
 مەخەرە سەر ئەوانەی کە خۆشیان ناوێی
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22 | P a g e  
 

 

Feel your feelings 

 هەست بەهەستەکانت بکە
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23 | P a g e  
 

 

I try so hard to help other people 
because I have no idea how to help 

myself! 

زۆر بە سەختی هەوڵی یارمەتیدانیکەسانی تر 
دەدەم، چونکە هیچ بیرۆکەیەکم نییە کە چۆن 

    یارمەتی خۆم بدەم!

 

 



The insensitive feelings                                                 هەستە بێ هەستەکان 
 

24 | P a g e  
 

 

Turn the pain into power 

هێز ئازارەکە بگۆڕە بۆ  
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25 | P a g e  
 

 

You become what you believe! 

ۆ دەبی بەوەی کە باوەڕت پێیتی!ت  
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26 | P a g e  
 

 

Worse than death is to sleep sadly 
and wake up with sadness 

لە مردن خراپتر ئەوەیە بە دڵتەنگی بخەوی و 
 بە دڵتەنگی لەخەو هەڵسیتەوە
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27 | P a g e  
 

 

Fear: I am the ghost you created in   

your imagination 

کە لەنێو خەیاڵەکانت من ئەو تارماییەم  ترس:
 دروستم دەکەی
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28 | P a g e  
 

 

Someday this pain will be useful 

 ڕۆژێک ئەم ئازارەت بەسوود دەبێت
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29 | P a g e  
 

 

We’re all fighting battles and no one 
knows that 

ئێمە هەموومان لەجەنگداین و کەسیش بەمە 
 نازانێت
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30 | P a g e  
 

 

It’s ok to have a bad day 

کی خراپت هەبێتئاساییە ڕۆژێ  
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31 | P a g e  
 

 

I wish someone other than me 
believed in me that what is happening 

inside me... 

خۆزگە کەسێکی تر جگە لەمن باوەڕی بەمن 
...دەبوو کە چ دەگوزەرێت لەناخمدا  
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32 | P a g e  
 

 

I am not living, I am just passing time 

 من ناژیم، تەنها کات تێدەپەڕێنم
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33 | P a g e  
 

 

We are controlled by society... 

 ئێمە کۆنتڕۆڵکراوەین لەلایەن کۆمەڵگاوە...
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34 | P a g e  
 

 

Silence is the only language I am 
fluent in it 

بێدەنگی تاکە زمانە کە بتوانم بەباشی تێیدا 
 زمان پاراوبم
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35 | P a g e  
 

 

I miss the old happy me 

 بیری خودە دڵخۆشە کۆنەکەم دەکەم
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36 | P a g e  
 

 

Pain makes people change 

ێنئازار وا لەخەڵک دەکا کە بگۆڕ  
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37 | P a g e  
 

 

The more you love, the more you 
suffer 

 ئەوەی کە زیاتر خۆشتبوێ، زیاتر ئازارت دەدا
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38 | P a g e  
 

 

I have been 60 when I was 20! 

لە بیست ساڵی تەمەنمدا وەک پیرە پیاوێکی 
 شەست ساڵان دەرئەکەوتم!
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39 | P a g e  
 

 

 

I am really trying, but people often 
don’t see that 

من هەمیشە هەوڵدەدەم، بەڵام خەڵک 
 هەرگیز نایبینێت
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40 | P a g e  
 

 

I may be quiet, but I have so much on 
my mind 

لەوانەیە من بێدەنگبم، بەڵام زۆر شت هەن  
 لەنێو مێشکمدا
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41 | P a g e  
 

 

I feel like I don’t exist anymore 

چیتر بوونم نییە وا هەست دەکەم کە  
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42 | P a g e  
 

 

I’ve lost myself because of 
overthinking 

خۆمم ونکردووە بەهۆی بیرکردنەوەی زیاد 
 لەپێویست
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43 | P a g e  
 

 

Great minds see the things in different 
ways 

وازی جیاواز ئەقڵە جیاوازەکان شتەکان بە شێ
 دەبینن
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44 | P a g e  
 

 

I wish people drink their words and 
see how bitter it tastes! 

خۆزگە خەڵک وشەکانیان قوتداباوە و بیانزانیبا 
!کە چەندە تاڵە  
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45 | P a g e  
 

 

Happiness is something you create 

 دڵخۆشی شتێکە کە خۆت دروستی دەکەی
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46 | P a g e  
 

 

Fear makes you feel something small 
like it is the biggest 

ترس وات ڵێ دەکات هەست بە شتێکی 
کەیت وەک ئەوەی گەورەترینەبچووک ب  
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47 | P a g e  
 

 

I thought I understood without a word 

 پێم وابوو کە تێدەگەم بەبێ هیچ وشەیەکیش

 

 

 



The insensitive feelings                                                 هەستە بێ هەستەکان 
 

48 | P a g e  
 

 

Don’t believe in your thoughts every 
time, and don’t always think about 

what you believe in 

باوەڕ بەهەموو ئەو شتانە مەکە کە بیری 
وە بیر لەهەموو ئەوشتانە لێدەکەیتەوە، 

 مەکەوە کە باوەڕت پێیتی
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49 | P a g e  
 

 

Sometimes happiness itself will be 
sad! 

خودی دڵخۆشیش  اتهەندێک ک
!خەمباردەبێت  
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50 | P a g e  
 

 

I’m sorry, but you can’t make 
everyone happy 

بمبوورە، بەڵام ناتوانی هەمووان 
 دڵخۆشبکەی
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51 | P a g e  
 

 

Darling, you are different 

ۆ جیاوازیتئەزیزەکەم،   
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52 | P a g e  
 

 

Be the one who you need 

ویستتەببە بەوەی کە پێ  
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53 | P a g e  
 

 

You don’t have to be perfect to be 
loved 

کەم و کوڕی بی بۆ  پێویست ناکات کە بێ
 ئەوەی کە خۆشەویست بی
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54 | P a g e  
 

 

I’m not the person my parents wanted 
to be  

یانویست یک و باوکم دەئەو کەسە نیم کە دا  
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55 | P a g e  
 

 

I don’t want to be controlled... 

 نامەوێ کۆنتڕۆڵبکرێم...
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56 | P a g e  
 

 

I want to tell you everything that is 
going on in my head, but I don’t know 

how! 

بڵێم کە  ت پێهەموو ئەوشتانە تدەمەوێ
لەنێو مێشکمدا دەخوڵێنەوە، بەڵام نازانم 

 چۆن!
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57 | P a g e  
 

 

I have never felt that empty inside me 
as I am now 

 هەرگیز هەستم بەم بەتاڵییەی ناخم نەکردووە
 وەکوو ئێستاکە

 

 



The insensitive feelings                                                 هەستە بێ هەستەکان 
 

58 | P a g e  
 

 

I am fine, it is a lie every time I say 

من باشم، ئەمە درۆیەکە کە هەموو ڕۆژێک 
 دەیکەم
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59 | P a g e  
 

 

Never say sorry for being honest 

دن مەکە بۆ ڕاستگۆییهەرگیز داوای لێبوور  
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60 | P a g e  
 

 

My biggest problem is I notice 
everything 

گەورەترین کێشەم ئەوەیە کە تێبینی 
 هەمووشتێک دەکەم
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61 | P a g e  
 

 

We only see half of people, of the 
world, and ourselves 

ئێمە تەنها نیوەی خەڵک، جیهان، وە هەروەها 
 خۆمان دەبینین
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62 | P a g e  
 

 

I’ve lost control of my thinking again 

ی بیرکردنەوەکانم لەدەستدا!دووبارە کۆنتڕۆڵ  
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63 | P a g e  
 

 

If you are still thinking too much, be 
sure you will lose yourself 

گەر تۆ تاوەکو ئێستا زیاد لە پێویست 
 خۆت دڵنیابە کە تەوە، ئەوەبیردەکەی

 لەدەست دەدەی
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In the end, you only have yourself 

 لە کۆتاییدا، تۆ تەنها خۆتت هەیە
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There’s nothing called forgetting, just 
one sight reminds you of everything 

هیچ شتێک نییە بەناوی لەبیرکردن، تەنها 
 یەک بینین هەمووشتێکت بیردێنێتەوە
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No one is you and that is your power 

 کەس تۆ نییە و ئا ئەمەش هێزی تۆییە
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Being heartbroken really changes you! 

 دڵ شکان بەڕاستی دەتگۆڕێت!
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Hell is empty and all the devils are 
here 

 دۆزەخ بەتاڵە و وە هەموو شەیتانەکان لێرەن
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Thank you for your being the reason I 
smile again (: 

دووبارە سوپاس کە بووی بەهۆی ئەوەی کە 
): زەردەخەنە بکەم  
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I wish I could pretend I did not need 
you 

خۆزگە دەمتوانی کە وا دەری بخەم پێویستم 
 بەتۆ نییە
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I want to tell everything, so I say 
nothing! 

هیچ  بۆیەکە هەمووشتێک بڵێم،  تدەمەوێ
 ناڵێم!
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When the power of love is greater 
than the love of power, the humanity 

will know the importance of each other 

گەورەتر دەبێت  کاتێک کە هێزی خۆشەویستی
ئەوکات مرۆڤایەتی لە خۆشەویستی هێز، 

 گرینگی یەکتر دەزانن
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I don’t understand my own mind! 

تێناگەم!لە ئەقڵی خۆم   
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No reason to stay is a good reason to 
go 

هۆکارێک باشترین هۆکارە  مانەوە بەبێ هیچ
 بۆ ڕۆیشتن
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Sometimes when you are broken, all 
you do is ruining everything just in the 

hope to rebuild yourself again 

ێران هەندێ جار كە ئەشكێیت هەمووشتێک و
دەکەیت بە ئومێدی ئەوەی خۆت بنیات 

 بنێیتەوە
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People write because no one listens 

یان بۆ خەڵک دەنوسن لەبەر ئەوەی کەس گوێ
 ناگرێ
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Worlds change when eyes meet 

جیهانەکان دەگۆڕێن کاتێک کە چاوەکان بەیەک 
 دەگەن
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Many of us are happy until we don’t 
divulge 

خۆشین تا ئەو کاتەی کە زۆرێک لە ئێمە دڵ
 نایدرکێنین
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My mind: I am worried I’ve gone too 
far and cannot get back 

شتم وە نم و زۆر دوور ڕۆینیگەرا :ئەقڵم
 ناشتوانم بگەڕێمەوە
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I’m about to suffocate among a 
thousand unspoken words 

م لەنێو هەزارەها وشەی خەریکە بخنکێوا
داونەوتراو  
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Take a trip through the forgotten 
imaginations! 

 گەشتێک بەنێو خەیاڵە لەبیرکراوەکانتدا بکە!
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I made contact with my pain, they 
won’t hurt me anymore, but kill me! 

پەیوەندیم لەگەڵ ئازارەکانم دا بەستووە، 
ئازارم نادەن، بەڵکوو دەمکوژن! هیچیتر  
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So many years of education nobody 
taught us how to love ourselves 

چەندین ساڵ لەخوێندن هیچ کەسێک فێری 
 نەکردین کە چۆن خۆمان خۆشبوێ
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Don’t let idiots ruin your day 

ەمژەکان مەدە کە ڕۆژەکەت ڕێگە بەگ
نەلەناوبب  
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Think different! 

!جیاواز بیربکەوە  
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One day you will laugh at how much 
you let this matter 

گرینگیت  چەندە ڕۆژێک پێدەکەنی بەوەی کە
دەدا بەمە  
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Who hurts you? My mind because of 
thinking too much 

لەبەر ئەوەی کە  مێشکمکێ ئازارت دەدا؟ 
ردەکاتەوەهەمیشە زیاد لەپێویست بی  
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Don’t forget that what you see isn’t all 
there is! 

کە ئەوەی دەیبینی هەمووی ، لەبیرمەکە ئەوە
 نییە!
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Tell the truth and run 

 ڕاستییەکە بڵێ و ڕابکە
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Close your eyes and open your mind 

مێشکت بکەرەوەچاوەکانت دابخە و   
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Stop fighting with yourself too much 

 بووەستە لەوەندە شەڕکردن لەگەڵ خۆتدا

 

 

 

 

 

 

 

 

 



The insensitive feelings                                                 هەستە بێ هەستەکان 
 

92 | P a g e  
 

 

Destroy what destroys you 

 ئەوە لەناوببە کە لەناوت دەبا
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Listen to the voiceless! 

 گوێ لە بێ دەنگی بگرە!
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Only the dead has seen the end of 
thinking too much! 

نها مردن کۆتایی بیرکردنەوەیەکی زیاد لە تە
ەوپێویستی بینیو  
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A wild heart cannot be broken 

ناتوانرێت بشکێنرێت دڕندەدڵێکی   
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All the doors are open, but there is no 
way out! 

هەموو دەرگاکان کراوەن، بەڵام هیچ ڕێگایەک 
!نییە بۆ چونەدەرەوە  
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I am living proof that a mind is a 
terrible thing! 

مێشک من دەژیم بۆ ئەوەی بیسەلمێنم کە 
!شتێکی ترسناکە  
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People inspire you or destroy you, 
pick them wisely 

خەڵک یان ئیلهامت پیدەبەخشن یان لەناوت 
 دەبەن، بەژیری هەڵیان بژێرە
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I’m working on being kinder to myself 
when I am broken 

کار لەسەر ئەوەی دەکەم کە میهرەبانتر ببم 
 بۆخۆم کاتێک کە شکێنرام

 

 

 

 

 

 

 

 



The insensitive feelings                                                 هەستە بێ هەستەکان 
 

100 | P a g e  
 

 

No talking to you kills me 

 قسەنەکردن لەگەڵت دەمکوژێت
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I hate that I still think you are a good 
person... 

پێموایە تۆ ڕقم لەوەی دەبێتەوە کە هێشتان 
...کی باشیکەسێ  
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You don’t miss the person, you miss 
the feeling! 

کو بیری ڵتۆ بیری کەسەکە ناکەی، بە
 هەستەکە دەکەی!
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Everything beautiful gets ruined 
eventually 

 لەکۆتاییدا هەمووشێکی جوان لەناودەچێت
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I’m sorry that I destroyed myself 
because of the war inside of me 

رە کە خۆمم لەناوبرد بەهۆی ئەو وبمبو
 جەنگەی کە لەنێو ناخمدایە
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You get to decide what side you’re on 

 یان بیەتۆ خۆت بڕیاردەدەی کە کام
 )دڵخۆشبی وەیان خەمبار(
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I never told you, but I was feeling in 
love with you 

هەرگیز پێم نەووتی، بەڵام هەستم دەکرد کە 
 خۆشمدەویستی
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Your fear of looking stupid is holding 
you back 

 ترست لەوەی کە بەشێوەیەکی گەمژانە
واوەەوە بۆ ددیاربی دەتگەڕێنێت  
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Reality doesn’t feel real anymore 

هەقیقەت هیچیدی هەست بە هەقیقەتی 
 ناکات
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Nothing will never be like before 

انی لێنایەتەوەرهەرگیز هیچ شتێک وەکو جا  
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My brain blames me 

م لێدەکامێشکم گلەی  
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It is too difficult for me to express my 
feelings 

 دەربڕینی هەستەکانم بۆم زۆر زەحمەتە
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I never got the chance to know you, 
so I fell the love with the idea of you 

ی ناسینی تۆم بۆ نەڕەخساوە، هەرگیز هەڵ
 بۆیە كەوتمە خۆشەویستی بیرۆكەی تۆوە
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I found everything in nothing! 

 هەمووشتێکم دۆزییەوە لەنێو هیچ شتێکدا!

 

 

 

 

 



The insensitive feelings                                                 هەستە بێ هەستەکان 
 

114 | P a g e  
 

 

You don’t want to kill yourself, you just 
want to kill the feeling as makes you 

hurt 

تۆ ناتەوێ خۆت بکوژی، تەنها دەتەوێ ئەو 
ئازارت دەداتهەستە بکوژی کە   
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I hate that I can’t tell you about my 
feelings 

ڕقم لەوەییە کە ناتوانم سەبارەت 
 بەهەستەکانم پێت بڵێم
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Never let your loneliness drive you 
back to toxic people 

هەرگیز ڕێگە بەوە مەدە کە تەنهاییت 
 بتگەڕێنێتەوە بۆ کەسانی ژەهراوی
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Don’t say “nothing” when it’s 
“something” 

مەڵێ "هیچ شتێک" کاتێک کە "شتێک" 
 هەبوو
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If you lose someone but find yourself, 
you won 

گەر تۆ کەسێکت لەدەستدا و بەڵام خۆتت 
دۆزییەوە، ئەوە تۆ براوەی دایتێ  
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You’re creating problems in your mind 
again 

 تۆ لەنێو مێشکتدا کێشەکان دروست دەکەی
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Your anxiety lying to you 

 دڵەڕاوکێیەکەت درۆت لەگەڵدا دەکات
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Can we act like we never broke each 
other’s hearts?! 

ەک ئەوە ڕەفتاربکەین کە ئایا دەتوانین و
!هەرگیز دڵی یەکترمان نەشکاندووە؟  
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I want to help others, even if nobody 
cares 

تەنانەت گەر  دەمەوێ یارمەتی ئەوانیتر بدەم،
 کەسیش گرنگی پێنەدات
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Apologize for your mistakes, not your 
feelings 

، نەوەک داوای لێبوردن لەهەڵەکانت بکە
 هەستەکانت
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Don’t grow up, it is s trap 

ەیەەبە، ئەمە تەڵگەورەم  
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Loving them shouldn’t hurt you! 

!خۆشویستنی ئەوانیتر نابێت ئازارت بدات  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



The insensitive feelings                                                 هەستە بێ هەستەکان 
 

126 | P a g e  
 

 

I remember everything that you forgot! 

!هەموو ئەو شتانەم لەبیرە کە لەبیرت کرد  

 

 



The insensitive feelings                                                 هەستە بێ هەستەکان 
 

127 | P a g e  
 

 

How we survive is what makes us 
who we are? 

چۆن ڕزگارمان دەبێت لەوەی کە وامان 
 لێدەکات کە ئێمە کێین؟
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Just know that if you hide, it never 
goes away 

ئەمە بشاریتەوە،  گەر تۆتەنها ئەمە بزانە 
!تئەوە هەرگیز ناڕوا  
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The world is not safe anymore 

ر سەڵامەت نییەجیهان هیچیت  
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Sorry, but these feelings are boring 
me 

ئەم هەستانە بێزارم دەکەنم ڵاەبورە، وبمب  
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The best thing in the life aren’t things 

 باشترین شت لەژیاندا هیچ شتێکە
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I don’t know what I want, but I know I 
don’t want to know this 

دەوێ، بەڵام دەزانم کە  نازانم کە چیم
 نامەوێ ئەمە بزانم
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A fake smile is easier than explaining 
why you are sad 

نی ویەکی ساختە ئاسانترە لەوەی کە ڕوخەندە
 بکەیتەوە کە بۆچی خەمباری
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How do I explain my feelings? 

ونبکەمەوە؟چۆن هەستەکانم ڕ  
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I’m too young to feel like I’m running 
out of time! 

!بەپیری بکەمزۆر گەنجترم لەوەی کە هەست   
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You can’t break what is already 
broken 

 ناتوانی ئەوشتە بشکێنی کە پێشتر شکاوە
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I wanted to be loved and all I got was 
pain... 

ویستم کە خۆشەویست ببم، کەچی  
...ی ئەوەی کە وەرمگرت ئازاربووهەموو  
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A smile can hide so much pain 

تەنها خەندەیەک دەتوانێ کۆمەڵێک ئازار 
 بشارێتەوە
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I’m tired of fake people, fake smiles, 
fake hugs, fake friends, and fake 

hopes 

ماندوو بووم لەخەڵکانی ساختە، خەندە 
ساختەکان، هاوڕێیە ساختەکان، لەئامێزگرتنە 

یە ساختەکانیشهەروها هیواساختەکان،   
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Sometimes, happy memories hurt the 
most 

زۆرترین هەندێکجار، یادگارییە خۆشەکان 
 ئازاردەبەخشن
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To avoid criticism, say nothing, do 
nothing, and be nothing 

ن لە ڕەخنە، هیچ شتێک مەڵێ، وبۆ ڕزگاربو
چ مەکە، وە مەبە بە هیچیشهی  
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My mind can be so cruel to myself yet 
so kind to others 

گەڵ مێشکم هێشتانەکە زۆر بێبەزەییە لە
ئەوانیتردا خۆمدا وە زۆر بەخشندەشە لەگەڵ  
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I don’t like these feelings, they are 
changing me for worse 

ەوان دەمگۆڕن بۆ حەز بەم هەستانە ناکەم، ئ
 خراپتر
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How can we talk when I have no voice 
and you have no ears? 

گفتوگۆ بکەین کاتێک کە من چۆن دەتوانین 
 ەنگێکم نییە و وە تۆش هیچ گوێیەکتهیچ د

 نییە؟
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I’m sick of finding myself at the same 
place again and again 

خۆم لە هەمان  من بێزارم لە دۆزینەوەی
 شوێن دووبارە و دووبارە
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I feel shame, not for the wrong things 
I have done. But for the right things 

that I have failed to do 

هەست بە شەرم دەکەم، نەک بۆ ئەو کارە 
هەڵانەی کە کردوومە. بەڵام بۆ ئەو شتە 

وستانەی کە من شکستم هێناوە لە ودر
ەنجامدانیئ  
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The word “sorry” won’t fix what did 
this time 

وشەی "ببوورە" ئەم شتە چاک ناکاتەوە کە 
 ئەم جارە چی کردووە
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the thing is some silence is full of 
screams 

 هەندێک بێدەنگی پڕییەتی لە هات و هاوار
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There’s this burning in my mind that 
never stops 

لە مێشکمدا هەیە کە هەرگیز  ئاگرێک
 ناوەستێت
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When I’m alone, I see myself as 
beautiful. It’s when I’m around others 

that I feel as ugly 

تەنیام، خۆم بە جوانی دەبینم. کاتێک کە 
وبەری وە ئەو کاتەیە کە من لە دەورئەم

 ئەوانی ترم هەست بە ناشرینی دەکەم
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Time heals nothing. It just replaces 
memories 

کات هیچ شتێک چاک ناکاتەوە تەنیا 
ەکان جێگۆڕکێ دەکاتییادەوەری  
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I’m so high, I could eat stars! 

دەتوانم ئەستێرەکان بخۆممن زۆر بەرزم،   
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I didn’t mean to ruin everything! 

مەبەستم ئەوە نەبوو هەموو شتێک 
!بەملەناوب  
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How do I forgive myself for not 
becoming the person I wanted to be! 

چۆن خۆم ببەخشم کە نەبووم بەو کەسەی 
!کە دەمویست بم  
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I’ve wasted my youth worrying about 
my future. Now, my future is here and  

I want my youth back 

انی لە من گەنجێتیم بەفیڕۆدا لە نیگەر
داهاتووم. ئێستا داهاتووم لێرەیە و دەمەوێت 

 گەنجێتی خۆم بگەڕێنمەوە
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I wish I could choose the memories 
that stay 

خۆزگە دەمتوانی ئەو یادەوەریانە هەڵبژێرم کە 
 دەمێننەوە
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I feel worse than ever, but seeing 
other people happy somewhat makes 

it a little okay 

 من لە هەموو کاتێکی تر زیاتر هەست بە
خراپی دەکەم، بەڵام بینینی خەڵکانێکی 

وام ڵێدەکات باشترەببمتا ڕادەیەک  دڵخۆش  
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I will never be that me again 

 هەرگیز جارێکیتر نابمە ئەو خودەی ئێستاکەم
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I hate the way you make me feel 
about myself 

هەستم پێ ئەو ڕقم لەو شێوازەیە کە تۆ 
دەربارەی خۆم دەبەخشی  
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Please don’t keep me in the dark 

 تکایە لەتاریکیدا مەمهێڵەوە
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Sometimes I act cruel and reckless 
because I feel that it’s the only way to 

survive 

هەندێک جار دڵڕەق و بێباکانە ڕەفتار دەکەم 
چونکە هەست دەکەم ئەوە تاکە ڕێگایە بۆ 

 مانەوە
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I wish I was brave enough to talk 
about my pains 

خۆزگە ئەوەندە بوێر دەبووم کە باسی 
 ئازارەکانم بکردبا
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I’ve been to war and I’m never back. 
The war doesn’t seem to have an end 
because it’s in my mind which never 

shuts down 

من لەجەنگدام و هەرگیز ناگەڕێمەوە. 
چونکە  ،واپێناچێت کە ئەم جەنگ کۆتایی بێت

 لە مێشکی مندایە کە هەرگیز ناکوژێتەوە
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That you’re too broken, you will learn 
to make your merciful heart a stone 

ی، فێر دەبیت دڵی میهرەبانت کە زۆر شکا
ردبکەیتە بە  
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It’s hard to be crowd and feel lonely... 

بین و هەست بە  یداقەرەباڵغ کە لە زەحمەتە
...تەنیایی بکەی  
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I killed my old self, but the new me 
isn’t much better 

دە کۆنەکەمم کوشت، بەڵام تازەکەمم من خو
 زۆر باشتر نییە
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We are lost in ourselves 

ونبووینوئێمە لەنێو خودی خۆماندا   
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لەکۆتاییدا، ئەمانە کۆمەڵە قسانێکی ئەو کەسانەن            
کە هەمیشە جەنگێکی سەختیان هەیە لەنێو ناخ و جیهانی 
دەرەوەیان. ئەو جەنگەی کە بەبێ بەکارهێنانی هیج جۆرە 

چەکێکی قورس وەیان سووک، بەبێ هیچ سەربازێک، بەبی 
ی هیج یەکەیەکی سەربازی، بەبی بوونی هیچ جولان

گۆڕەپانێکی جەنگ، بەبێ داگیرکردنی هیچ وڵاتێک، بەبێ هیج 
یەکەکێک لەمانە، ئینجا هەر کوژرا و برینداریکی زۆری هەیە! 

ئەمجۆرە جەنگە پێویستە کەسەکە سەرەتا خۆی ئاشتی 
ڕابگەیەنێت لەگەڵ ئەو جیهانەی ناوەوەی، بەڵام دەبێ 

وبەری، ئەو کەسانەی کە لەجیهانی دەرەوەی کەسانی دەورو
ئەو کەسەدان یارمەتی دەربن و لەهەستەکان تێبگەن و 

هەست بەهەستەکان بکەن. بۆ ئەوەی لەو جەنگە سەختە و 
شاراوەیەدا ڕزگاری ببێت، گەرنا دەبێتە یەکێک لەزیندووە 

کوژراوەکان و هەست بەهیچ شتێک ناکات، تاکە شت کە 
ەو شتەیە کە وا دەزانێت کە هەستی پێبکات ئەوەش ئ

مردووە. وەکو مردوو هەست بەهیج شتێک ناکات، وە 
  .دەکرێ دواتریش بۆ خۆکوشتنیش سەربنێت
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تکایە تکایە ببن بەڕزگارکەر و کۆتایی پێهێنانی ئەو جەنگەی کە 

.لەنێو جیهانی ئەو کەسانەدا بوونی هەیە  
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وەئ ۆیهەب انیمەکیە! نیدووجار مردوو یندوویزەب رەه ەمێئ دا،یاستەڕل        

  ەینگەج وەئ ۆیهەب دووەمیشیان. نەناگێت مانێل ەک رمانەورووبەد ەیکانەڵخ      

...دا بەرپابووەنناخما وێنکە لە         
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